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PRIPOMÍNAME SI

7. január 2023 
Životné jubileum lexikografky Mgr. Alexandry Šufliarskej. Po skon-

čení univerzitného štúdia na Filozofickej fakulte Univerzity Komenského 
v Bratislave v r. 1976 (ruský jazyk – anglický jazyk) pracovala ako jazyková 
redaktorka a výskumná a vývojová pracovníčka (vydavateľstvo Obzor, Ústav 
pre informácie a riadenie kultúry, Ústav umeleckej kritiky a divadelnej do-
kumentácie). Od r. 2002 pracuje ako odborná pracovníčka v Jazykovednom 
ústave Ľ.  Štúra SAV, kde je členkou lexikografického kolektívu autorov 
Slovníka súčasného slovenského jazyka. Ako autorka a editorka hesiel spo-
lupracovala na prvých štyroch zväzkoch (2006 – 2021), v súčasnosti sa po-
dieľa na príprave piateho zväzku. 

23. január 2023
120. výročie narodenia jazykovedca a  pedagóga Alfonza Zaunera. 

Študoval na Filozofickej fakulte Karlovej univerzity v Prahe (1923 – 1928). 
Od r.  1930 pôsobil ako pedagóg na stredných školách v Skalici, Banskej 
Bystrici a Prešove, od r. 1953 pracoval ako jazykový redaktor vo vydava-
teľstve Osveta v Martine. Už počas svojho učiteľského pôsobenia v spolu-
autorstve prispieval do Slovenskej reči. Jeho záujem o spisovný slovenský 
jazyk vyústil do vytvorenia Praktickej príručky slovenského pravopisu, kto-
rá vyšla vo viacerých vydaniach (v rokoch 1940 – 1973),  stala sa užitoč-
nou pomôckou pre učiteľov a redaktorov najmä v období pred vytvorením 
väčších slovníkov slovenčiny a dodnes sa spomína aj na stránkach jazyko-
vedných časopisov. Zomrel 7. 1. 1964. (Viac na https://www.juls.savba.sk/
ediela/ks/2003/1/ks2003-1.pdf.)

26. január 2023
Životné jubileum lexikografky a prekladateľky PhDr. Dáše Zvončekovej. 

Štúdium anglického a  ruského jazyka na Filozofickej fakulte Univerzity 
Komenského v Bratislave skončila v r. 1976. V r. 1976 – 1986 pracovala ako 



Kultúra slova, 2023, roč. 57, č. 1	 63

redaktorka v Československej televízii, neskôr aj ako prekladateľka, editor-
ka a učiteľka angličtiny. V  r. 2005 nastúpila ako odborná pracovníčka do 
Jazykovedného ústavu Ľ. Štúra SAV, kde pracovala v oddelení lexikológie 
a lexikografie až do odchodu do dôchodku v r. 2013. Ako autorka hesiel spo-
lupracovala na prvých štyroch zväzkoch Slovníka súčasného slovenského 
jazyka (2006 – 2021). V súčasnosti pôsobí ako prekladateľka umeleckej li-
teratúry a podpredsedníčka Spoločnosti prekladateľov umeleckej literatúry.

24. február 1923
100. výročie narodenia jazykovedkyne PhDr. Márie Ivanovej-Šalingovej, 

CSc. Po štúdiu na Filozofickej fakulte UK v r. 1947 (slovenský jazyk, nemec-
ký jazyk) pracovala vo Vydavateľstve SAV ako redaktorka, od r. 1952 až do 
odchodu do dôchodku v r. 1982 ako vedecká pracovníčka v Jazykovednom 
ústave Ľ. Štúra SAV. Zaoberala sa výskumom súčasného spisovného jazyka, 
lexikológie a lexikografie, štylistiky a jazykovej kultúry. Výsledky svojej vý-
skumnej činnosti publikovala najmä v časopisoch Slovenská reč, Jazykovedný 
časopis a Kultúra slova. V rokoch 1959 – 1968 spolupracovala ako autorka 
hesiel na Slovníku slovenského jazyka a v r. 1979 na Česko-slovenskom slov-
níku. Je autorkou a spoluautorkou rozličných typov slovníkov cudzích slov, 
ktoré vyšli vo viacerých vydaniach, najvýznamnejší je Veľký slovník cudzích 
slov (v r. 1998 – 2008 vyšiel v piatich vydaniach), v r. 1997 zostavila a vyda-
la Homonymický slovník. Zomrela 14. apríla 2016. (Viac na https://www.juls.
savba.sk/ediela/ks/2016/4/KS4-2016.pdf.)


